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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do stosowania w
gospodarstwach domowych i ogélnego
przeznaczenia. Produkt uzytkowa¢ wewnatrz lub na
zewnatrz pomieszczen.

MONTAZ | BEZPIECZENSTWO

Przed przystgpieniem do montazu zapoznaj sie z
instrukcja. Montaz powinna wykonac¢ osoba
posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie
czynnosci wykonywac przy odtgczonym zasilaniu.
Nalezy zachowac szczeg6lng ostroznosc. Schemat
montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem
nalezy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania
mechanicznego i podtaczenia elektrycznego. Wyrdb
moze by¢ przytaczony do sieci zasilajacej, ktéra
spetnia standardy jakosciowe energii okreslone
prawem. Stosowa¢ odpowiednio dobrane $rednice
przewoddw zasilajgcych oraz ich rodzaj.

Nie montuj produktu w zagtebieniu terenu lub w
miejscu, w ktérym moze zbiera¢ sie woda.

Nie zasypuj podstawy lampy piaskiem, ziemia, kora
gresem, itp. Oprawa musi mie¢ swobodny przeptyw
powietrza miedzy podstawa a podtozem.
Urzadzenie i jego akcesoria nie sa zabawkami. Nie
dawaj ich do zabawy matym dzieciom, poniewaz
moga one zrobi¢ krzywde sobie lub innym lub
uszkodzi¢ urzadzenie. Urzgdzenie, wszystkie jego
czesci oraz akcesoria nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla matych dzieci.
Niestosowanie sie do zalecen niniejszej instrukcji
moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru,
poparzen, porazenia pradem elektrycznym, obrazen
fizycznych oraz innych szkéd materialnych i
niematerialnych.

Podtaczajac lampe na zewnatrz stosuj gniazdo
zasilajace o stopniu ochrony co najmniej IP44.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACIA
Konserwacje wykonywaé przy odtaczonym zasilaniu
po wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wytacznie
delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac¢
chemicznych $rodkéw czyszczacych. Nie zakrywac
wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza.
Wyréb moze nagrzewac sie do podwyzszonej
temperatury. Wyrdb zasila¢ wytacznie napieciem
znamionowym lub zakresem podanych napiec.
Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu
uszkodzonego lub niekompletnego. W obszarze
dziatania silnych zaktécen elektromagnetycznych
moga wystepowac zaktdcenia pracy wyrobu.
OCHRONA SRODOWISKA *

Dbaj o czystos¢ i srodowisko. Nalezy segregowacd
odpady poopakowaniowe. Oznakowanie wskazuje
na konieczno$¢ selektywnego zbierania zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobéw
tak oznakowanych, pod kara grzywny, nie mozna
wyrzucac do zwyktych $mieci razem z innymi
odpadami. Wyroby takie mogg by¢ szkodliwe dla
$rodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja
specjalnej formy przetwarzania, w szczegélnosci
odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania.
Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru
udzielajg wiadze lokalne lub sprzedawcy tego
rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zosta¢ réwniez
oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu
nowego wyrobu w ilo$ci nie wiekszej niz nowy
kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze
zasady dotyczg obszaru Unii Europejskiej. W
przypadku innych panistw nalezy stosowac prawne
regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy
kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym
obszarze.
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URCENI / POUZITI

Vyrobek uréeny pro pouziti v domdcnosti nebo k
podobnému pouziti. PouZivejte vyrobek uvnitf nebo
venku.

INSTALACE A BEZPECNOST

Pfed zahajenim montéazZe se seznam s navodem.
Montaz by méla provadét opravnéna osoba.
Veskeré Cinnosti provadét pi vypnutém napdjeni.
Je nutné dodrzet ostraZitost. Schéma montéze: viz

ilustrace. Pfed prvnim pouZzitim se ujistit, zda
mechanické pfipevnéni a elektrické pfipojeni jsou
spravné provedené. Vyrobek muze byt p¥ipojen k
takové napdjeci siti, ktera splfiuje standardni
jakostni normy podle predpist. PouZivat spravné
zvolené priméry napéjecich linek.

Neinstalujte vyrobek do prohlubné nebo na misto
kde se mGZe hromadit voda.

Zakladnu lampy nezakryvejte piskem, zeminou,
kirou, kameninou atd. Mezi podstavcem a zemi
musi byt volné proudéni vzduchu.

Zafizeni a jeho pfisluSenstvi nejsou hracky.
Nedavejte je malym détem na hrani, protoze by
mohly ubliZit sobé nebo ostatnim nebo poskodit
zafizeni. Zafizeni, viechny jeho ¢asti a pfislusenstvi
by mély byt uchovdvany mimo dosah malych déti.
NedodrZovani pokynt tohoto ndvodu mize
proudem, fyzicka zranéni a jiné hmotné i nehmotné
Skody.

Pfi venkovnim pfipojeni lampy pouzijte zdsuvku s
tfidou ochrany minimalné I1P44.

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od
zdroje napéti a az vystydne. Cistit vyhradné jemnymi
a suchymi tkaninami. NepouZivat chemickeé Eistici
prostfedky. Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny pfisun
vzduchu. Vyrobek se nesmi prehfavat nad
dopusténou teplotu. Vyrobek napajet pouze
nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych
napéti. Je nepfipustné pouzivat poskozeny nebo
nekompletni vyrobek. V poli ptsobeni silnych
elektromagnetickych rusivych vin vyrobek maze
reagovat nestabilitou.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI *

Dbej o ¢istotu a Zivotni prostiedi. Doporucujeme
tfidéni poobalovych odpadkd.

Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru tfidéného
opottebovaného elektro zbozi. Takto oznacené
vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky,
nedodrzeni tohoto zdkazu bude trestano pokutou.
Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé,
musi byt zvla3t zracovavany, utilisovény, ni¢eny.
linformace o mistech sbéru takovych produktt
poskytuji mistni Gfady anebo prodejce tohoto zbozi.
Spotfebované zbozi muaze byt také predano
prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v
mnozstvi nikoliv vétsim nezli nové zboii téhoz
druhu. VySe uvedend pravidla se tykaji oblasti
Evropskeé unie. V jinych statek je nutno drzet se
predpist tam platnych. V dané oblasti
doporuéujeme mkontakt s distributorem daného
vyrobku.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fur die Verwendung in Haushalten und zur
allgemeinen Verwendung. Verwenden Sie das
Produkt drinnen oder drauBen.

INSTALLATION UND SICHERHEIT

Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die
Montage sollte von einer Person durchgefiihrt
werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle
Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversor-
gung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der
Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaRe
mechanische Befestigung und der elektrische
Anschluss geprift werden. Das Produkt kann an ein
Elektrizitdtsnetz angeschlossen werden, das die
gesetzlich festgelegten Energiestandards erfullt.
Verwenden Sie richtig ausgewahlte Durchmesser
von Stromkabeln und deren Typ.

Installieren Sie das Produkt nicht in einer Senke
oder an einem Ort, an dem sich Wasser ansammeln
kann.

Bedecken Sie den Lampensockel nicht mit Sand
Erde, Rinde, Steinzeug usw. Die Leuchte muss einen
freien Luftstrom zwischen Sockel und Boden haben.
Das Gerat und sein Zubehdr sind kein Spielzeug.
Geben Sie sie nicht an kleine Kinder zum Spielen
weiter, da diese sich selbst oder anderen schaden
oder das Gerat beschadigen kénnten. Das Gerat
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sowie alle seine Teile und Zubehdrteile sollten
auBerhalb der Reichweite von kleinen Kindern
aufbewahrt werden.

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der
vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden,
Verbrennungen, Stromschlagen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und
immateriellen Schaden fiihren.

Wenn Sie die Lampe im Freien anschlieRen,
verwenden Sie eine Steckdose mit einer Schutzart
von mindestens IP44.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Fihren Sie Wartungsarbeiten bei getrennter
Stromversorgung durch, nachdem das Produkt
abgekuhlt ist. Nur mit empfindlichen und trockenen
Stoffen reinigen. Verwenden Sie keine chemischen
Reinigungsmittel. Decken Sie das Produkt nicht ab.
Fur freien Luftzugang sorgen. Das Produkt kann sich
auf eine erhdhte Temperatur erwdrmen. Betreiben
Sie das Produkt nur mit der angegebenen
Nennspannung oder dem angegebenen
Spannungsbereich. Es ist nicht akzeptabel, ein
beschadigtes oder unvollstandiges Produkt zu
verwenden. Im Bereich starker elektromagnetischer
Stérungen kann der Produktbetrieb gestort werden.
UMWELTSCHUTZ *

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir
empfehlen die Trennung der Verpackungsabfille.
Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit
hin, gebrauchte elektrische und elektronische
Geréte selektiv zu sammeln. Solche gekennzeichne-
ten Produkte dirfen nicht zusammen mit normalem
Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht
eine Geldstrafe. Diese Produkte konnen schédlich
fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit
sein und erfordern eine spezielle Form der
Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings
/ der Unschidlichbarmachung. Auf diese Weise
markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt
von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen
Geréaten zugefuihrt werden. Informationen zu
Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behorden oder die Verkaufer dieser Produkte.
Gebrauchte Produkte kénnen auch an den
Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl
der alten die der neu gekauften nicht tibersteigt. Die
0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle
anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen
des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen,
den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet
zu kontaktieren.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks elamumajanduses

ja tldeesmarkideks. Kasutage toodet sise- voi

valistingimustes.

PAIGALDAMINE JA OHUTUS

Enne kokkupanemise t66de asumist tutvu

kasutamisejuhendiga. Monteerimist66sid peab
ritama vastavaid kvalifikatsi mav isik.

1 hingui ri véljaliili

toitevoolu korral. Tuleb séilitada erilised

ettevaatlikkuse vahendid. Monteerimise skeem:

vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb

ulekontrollida seade igepérast mehaanilist

kinnitust ja elektrilist ihendust. Seade vaib olla

uhendatut toitlustus energiavdrguga, mis tiidab

seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid.

Kasutage digesti valitud labim&dduga toitejuhtmeid

ja nende tiiipi.

Arge Idage toodet siivendisse vdi kohta, ku
i vBib koguneda.

Arge katke lambi alust liiva, mulla, koore

kivikeraamika jms. Val il lema v:

Bhuvool aluse ja maa vahel.

Seade ja selle tarvikud ei ole ménguasjad. Arge
andke neid vaikestele lastele mangimiseks, kuna
need vbivad ennast vdi teisi kahjustada vi seadet
kahjustada. Seade, kdik selle osad ja tarvikud tuleb
hoida véikelastele kittesaamatus kohas.

Kéesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine,
vBivad pdhjustada naiteks tulekahju, pdletushaavu,



elektrildoki, flusilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii
materiaalseid ja immateriaalseid.

Lambi vélistingimustes iihendamisel kasutage
pistikupesa, mille kaitseklass on vahemalt P44,
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED
Pérast toote jahtumist tehke hooldust lahti
tihendatud toiteallikaga. Puhastage ainult rnade ja
kuivade kangastega. Arge kasutage keemilisi
puhastusvahendeid. Arge katke toodet. Tagada vaba
juurdepééas Ghule. Toode vaib kuumeneda
kérgendatud temperatuurini. Toide toodet ainult
maaratud nimipinge v&i pingevahemikuga.
Kahjustatud v&i mittekomplektse toote kasutamine
on vastuvdetamatu. Tugevate elektromagnetiliste
hairete piirkonnas vdib toote t36 olla hairitud.
KESKONNAKAITSE *

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame
pakendijaatmete segregatsiooni.

See margistus naitab vajadust eraldi koguda
drakasutatud elektri - ja elektroonikaseadmeid.
Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi valjavisata tavalisse prigikasti koos muude
jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud
keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad
erilist imbertédtlemist / taaskasutamist /
ringlussevdtu / kdrvaldamist.

Tooted sel viisil margistatud peavad olema dra antud
kasutatud elektriseadmete voi elektroonikaseadme-
te kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastu-
vdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus voimud vai selliste seadmete

ad. Kasutatud seadmeid v&ib tagastada ka
miidjale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei
ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed
oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud
reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste
riikide puhul tuleks kasutusele votta kohalikke
Oigusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame
teil Ghendust votta oma toote turustajaga teie
piirkonnas.
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TARKOITUKSET / SOVELLUTUKSET

Tuote on tarkoitettu talous - ja yleiskdyttoon. Kayta
tuotetta sisalla tai ulkona.

ASENNUS JA TURVALLISUUS

Lue alla olevat ohjeet ennen asennuksen
aloittamista. Ainoastaan asianmukaisesti
valtuutetun henkilén pitéisi suorittaa asennuksen.
Kaikkia toimenpiteitd on suoritettava virran ollessa
katkaistuna. On toimittava erittéin varovasti.
Asennuskaava: katso kuvat. Ennen kdyttéonottoa
varmista, ettd kiinnitys ja sahkéliitdnta on suoritettu
oikein. Tuotetta on kytkettdvd ainoastaan sellaiseen
sahkoverkkoon, joka tayttaa laissa maarattyja
sahkostandardeja. Kayta oikein valittuja
virtakaapeleiden halkaisijat ja niiden tyyppi.

Als asenna tuotetta syvennykseen tai paikkaan
johon voi kerééntya vetta.

Als peitd lampun kantaa hiekalla, maalla, kuorella
kivitavaralla tms. Valaisimessa on oltava vapaa
ilmavirtaus alustan ja maan valilla.

Laite ja sen lisévarusteet eivét ole leluja. Ald anna
niitd pienten lasten leikkid, silla ne voivat
vahingoittaa itseddn tai muita tai vahingoittaa
laitetta. Laite, kaikki sen osat ja lisdvarusteet tulee
sdilyttad poissa pienten lasten ulottuvilta.

Taman kdyttoohjeen madradyksien laiminlyonti voi
aiheuttaa esim. tulipalon, palovamman, sahkdiskun,
loukkaantumisen sekd muita aineellisia ja
aineettomia vahinkoja.

Kun kytket lampun ulkotiloihin, kdytd pistorasiaa,
jonka suojausluokka on véhintaan 1P44.
KAYTTOSUOSITUKSET / HUOLTO

Suorita huolto katkaistuna virtaldhteestd, kun tuote
on jadhtynyt. Puhdista vain herkilld ja kuivilla
kankailla. Al4 kiayta kemiallisia puhdistusaineita. Ala
peitd tuotetta. Varmista ilman vapaa paasy. Tuote
voi kuumentua kohonneeseen lampétilaan. Kayta
tuotetta vain maaritetylla nimellisjannitteelld tai
jannitealueella. Ei ole hyvaksyttavaa kayttaa
vaurioitunutta tai epataydellista tuotetta.
Voimakkaiden séhkomagneettisten hairididen

alueella tuotteen toiminta voi hairiintya.
YMPARISTONSUOJELU *

Pida huolta ympaéristosta. Suosittelemme
lajittelemaan pakkauksen purun jalkeisia jatteitd.
Tama merkinta tarkoittaa sitd, ettd kuluneet
sahkolaitteet on kierratettava. N&in merkittyja
laitteita ei saa heittad talousjatteiden joukkoon
sakon uhalla. Tallaiset tuotteet saattavat olla
haitallisia ymparistolle ja terveydelle seka vaativat
erityistd kasittely-, talteenotto-, kierratys- tai
havitysmenetelmda. Ndin merkityt tuotteet on
luovutettava kuluneiden séhkélaitteiden
kerdyspaikkaan. Paikallisviranomaiset tai
samantyyppisten tuotteiden toimittajat antavat
tietoa kerdyspaikoista. Kuluneita laitteita voidaan
my0s palauttaa myyjalle korkeintaan samassa
maarin, kuin ostettava uusi samankaltainen tuote.
Ylld mainitut sdannot ovat voimassa Euroopan
unionin alueella. Muissa maissa on noudatettava
kansallisia lainmé&arayksia. Suositteleme ottamaan
yhteyttd aluekohtaiseen jalleenmyyjaamme.
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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for
other similar general applications. Use the product
indoors or outdoors.

INSTALLATION AND SAFETY

Read the manual before mounting. Mounting
should be performed by an appropriately qualified
person. Any activities to be done with
disconnected power supply. Exercise particular
caution. Mounting diagram: see pictures. Check for
proper mechanical fastening and connection to
electrical power prior to first use. The product can
be connected to a supply network which meets
energy quality standards as prescribed by law. Use
appropriate diameters of the power leads.

Do not install the product in a depression or in a
place where water may collect.

Do not cover the lamp base with sand, earth, bark
stoneware, etc. The fixture must have free air flow
between the base and the ground.

The device and its accessories are not toys. Do not
give them to small children to play with, as they
may harm themselves or others or damage the
device. The device, all its parts and accessories
should be kept out of the reach of small children.
Failure to follow these instructions may result in e.g.
fire, burns, electrical shock, physical injury and
other material and non-material damage.

When connecting the lamp outdoors, use a power
socket with a protection class of at least IP44.
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when
the power supply is cut off and the product has
cooled down. Clean only with soft and dry cloths.
Do not use chemical detergents. Do not cover the
product. Ensure free air access. Product may heat
up to a higher temperature. Product can only be
supplied by rated voltage or voltage within the
range provided. It is unacceptable to use a damaged
or incomplete product. In the area of strong
electromagnetic interference the functioning of the
product may be disrupted.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *

Keep your environment clean. Segregation of
post-packaging waste is recommended.

This labelling indicates the requirement to
selectively collect waste electronic and electrical
equipment. Products labelled in this way must not
be disposed of in the same way as other waste
under the threat of a fine. These products may be
harmful to the natural environment and health, and
require a special form of recycling/ neutralising.
Information on collection centres is provided by
local authorities or sellers of such goods. Used items
can also be returned to the seller when new
product is purchased, in quantity no larger than the
purchased item of the same type. The above rules
regard the EU area. In the case of other countries,
regulations in force in a given country must be
applied. Contacting the distributor of our products
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in a given area is recommended.
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NAMENA / UPOTREBA

Proizvod namenjen kori$é¢enju u domacinstvu i za
opstu primenu. Koristite proizvod u zatvorenom ili
na otvorenom.

INSTALACUA | SIGURNOST

Pre pocetka montaze procitajte uputstvo. Montazu
po moguénosti mora da vrsi struéno lice. Sve
radnje obavljajte nakon isklju¢enja napajanija.
Satuvajte posebnu opreznost. Sema montaze:
gledajte slike. Pre prvog pustanja u rad proverite je li
proizvod montiran i prikljuen na struju na pravilan
nacin. Proizvod moze biti prikljuen na napojnu
mreZu koja zadovoljava zakonski odredene
standarde za kvalitet elektricne energije. Koristite
pravilno odabrane promjere energetskih kabela i
njihovu vrstu.

Nemojte instalirati proizvod u udubljenje ili na
mjesto gdje se moZe skupljati voda.

Ne prekrivajte postolje svjetilike pijeskom, zemljom.
korom, kamenim posudem itd. Uredaj mora imati
slobodan protok zraka izmedu postolja i tla.

Uredaj i njegova dodatna oprema nisu igracke.
Nemojte ih davati maloj djeci da se s njima igraju jer
mogu ozlijediti sebe ili druge ili ostetiti uredaj.
Uredaj, sve njegove dijelove i dodatke treba drzati
izvan dohvata male djece.

Nepridrzavanje toga uputstva moze dovesti do
pozara, opekotine, udara struje, telesne povrede, te
druge materijalne i nematerijalne stete.
PREPORUKE U VEZI EKSPLOATACUE /
KONZERVACIJA

Provedite odrzavanje s isklju¢enim napajanjem
nakon $to se proizvod ohladi. Cistite samo s
osjetljivim i suhim tkaninama. Nemojte koristiti
kemijska sredstva za ¢is¢enje. Nemojte prekrivati
proizvod. Osigurajte slobodan pristup zraku.
Proizvod se mozZe zagrijati do poviSene temperature.
Napajajte proizvod samo nazivnim naponom ili
navedenim rasponom napona. Neprihvatljivo je
koristiti ostecen ili nepotpun proizvod. U podruéju
jakih elektromagnetskih smetnji moze do¢i do
poremecaja u radu proizvoda.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE *

Odrzavajte Cistocu i brinite o Zivotnoj sredini.
Preporucujemo segregaciju otpada od ambalaze.
Takva oznaka pokazuje potrebu selektivnog
skupljanja potro3enih elektri¢nih i elektronskih
uredaja. Tako oznacenih proizvoda, pod pretnjom
novéane kazne, ne moze da se baca u obi¢no smecde
zajedno sa drugim otpadima. Takvi proizvodi mogu
da budu $tetni po Zivotnu sredinu te ljudsko
zdravlje, zahtevaju specijalno preradivanje /
ponovno koriséenje / recilkaZa / onesposobljenje.
Tako oznacene proizvode treba da se vrati u stanicu
za sakupljanje potrosenih elektri¢nih ili elektronskih
uredaja. Informacijama o stanicama za
sakupljanje/prijem raspolaze lokalna vlast ili
prodavci takve opreme. Potrosenu opremu takoder
se moze predati kod prodavca, u koli¢ini koja nije
veca nego kod novo kupljenog uredaja iste vrste. Ovi
principi se ti¢u podruéja Evropske Unije.
Preporucujemo kontakt sa distributerom naseg
proizvoda na datom podrugju.

-HU -

RENDELTETES / ALKALMAZAS

A termék felhasznalhaté haztartasban és az
altalanos rendeltetés(i megvildgitdshoz. Hasznalja a
terméket beltéren vagy kultéren.

TELEPITES ES BIZTONSAG

A szerelés el6tt olvassa el a szerelési Utmutatot. A
szerelést csak az erre jogosult személy végezheti. A
szerelés valamennyi lépését kikapcsolt dram
mellett kell végezni! A szerelés kiilonds dvatossagot
igényel! Telepitési leiras: |asd: dbrak. Az elsé
haszndlat el6tt ellendrizze a mechanikus rogzités és
az elektromos Gsszekotés megfelelGsségét. A
termék kapcsolhatd a jogszabalyban meghatérozott
mindségi kovetelményeknek megfeleld
aramhalézathoz. Hasznaljon megfelelGen




kivélasztott atmérdjl tapkdbeleket és azok tipusat.
Ne helyezze a terméket mélyedésbe vagy olyan
helyre, ahol viz gy(ilhet 6ssze.

Ne takarja be a Idampa aljét homokkal, félddel
kéreggel, kével stb. A ldmpatestnek szabad
légdramlast kell biztositania az alap és a talaj kozott.
A késziilék és tartozékai nem jatékok. Ne adja
kisgyermekeknek jatszani veltk, mert kart tehetnek
magukban vagy masokban, illetve karosithatjék a
késziiléket. A késziiléket, annak minden alkatrészét
és tartozékat kisgyermekek el6l elzérva kell tartani.
A jelen utmutato figyelmen kivil hagyasa a t(iz,
dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem
anyagi kar veszélyével jarhat.

Ha a ldmpat kiltéren csatlakoztatja, hasznaljon
legaldbb 1P44-es védelmi osztalyd konnektort.
HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

A karbantartast lekapcsolt tapfesziiltség mellett
végezze el, miutdn a termék lehilt. Csak finom és
szaraz szovettel tisztitsa. Ne hasznéljon vegyi
tisztitészereket. Ne takarja le a terméket. Biztositsa
a levegd szabad hozzéférését. A termék magas
hémérsékletre melegedhet fel. A terméket csak a
megadott névleges fesziiltséggel vagy
fesziiltségtartomannyal taplalja. Sérilt vagy hidnyos
termék haszndlata elfogadhatatlan. Erés
elektromagneses interferencia esetén a termék
miikodése zavart okozhat.

KORNYEZETVEDELEM *

Ugyeljen a tisztasagra és a kornyezetre. Javasolt a
csomagolasi hulladék szegregacidja. Ez a jel mutatja
az elhasznalédott elektromos és elektronikus
berendezés szelektiv gy(ijtésének a sziikségességét.
igy megjelolt termékek a birsag kiszabdsanak a
terhe alatt szokdsos szeméttaroloba nem dobhaték
ki. llyen termékek karosak lehetnek a kérnyezetre és
az emberi egészségre, a feldolgozas /
Ujrahasznositas / kezelés / hatéstalanitds kiilénds
formajat igénylik. fgy megjelolt termékeket el kell
szallitani az elhasznalédott elektromos és
elektronikus berendezést gy(ijté helyre. Informaciok
a gy(jtéhelyekre vonatkozdan a helyi hatésagoktol
vagy az érintett berendezés forgalmazoitdl
kaphatok. Az elhasznalédott berendezést az eladdja
is koteles atvenni az 4j ugyanilyen tipusu
berendezés ugyanilyen mennyiségben térténdé
vasarldsa esetén. A fenti szabalyok az Eurépai Unid
teriletén érvényesek. Mas orszag esetén az adott
orszag teriiletén hatalyos jogszabalyokat kell
alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott
terileten miikodé forgalmazojaval.

ST -
DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in
ambiti generali. Utilizzare il prodotto all'interno o
all'esterno.

INSTALLAZIONE E SICUREZZA

Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di
consultare le istruzioni. lassemblaggio deve essere
effettuato da una persona con appropriata
competenza. Eseguire qualsiasi operazione con
Valimentazione disinserita. E’ necessario adottare
particolare cautela. Schema di assemblaggio: vedi
illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre
accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio
elettrico siano corretti. Il prodotto puo essere
collegato ad una rete d’alimentazione che soddisfi
gli standard di qualita energetici definiti dalla
legislazione. Utilizzare i diametri dei cavi di
alimentazione opportunamente selezionati e il loro
tipo.

Non installare il prodotto in una depressione o in un
luogo in cui potrebbe accumularsi acqua.

Non coprire la base della lampada con sabbia, terra,
corteccia, gres, ecc. L'apparecchio deve avere libero
flusso d'aria tra la base e il suolo.

L'apparecchio e i suoi accessori non sono giocattoli.
Non lasciarli giocare con i bambini piccoli, poiché
potrebbero danneggiare se stessi o gli altri o
danneggiare il dispositivo. L'apparecchio, tutte le
sue parti e gli accessori devono essere tenuti fuori
dalla portata dei bambini piccoli.

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste
istruzioni si possono provocare, ad esempio,
incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche
e altri danni materiali e immateriali.

Quando si collega la lampada all'aperto, utilizzare
una presa di corrente con un grado di protezione
almeno 1P44.

RACCOMANDAZIONI D’USO E MANUTENZIONE
Eseguire la manutenzione con I'alimentazione
scollegata dopo che il prodotto si & raffreddato.
Pulire solo con tessuti delicati e asciutti. Non

utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto.

Garantire il libero accesso all'aria. Il prodotto puo
riscaldarsi fino a raggiungere una temperatura
elevata. Alimentare il prodotto solo con la tensione
nominale o l'intervallo di tensione specificato. E
inaccettabile utilizzare un prodotto danneggiato o
incompleto. Nell'area di forte interferenza
elettromagnetica, il funzionamento del prodotto
potrebbe essere disturbato.

PROTEZIONE AMBIENTALE *

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si
consiglia la differenziazione degli imballaggi da
smaltire. Questa etichetta indica la necessita di
raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono essere.
Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri
rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
|'ambiente e la salute umana, e richiedono
particolari forme di trattamento / recupero /
riciclaggio / neutralizzazione.

| prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei
punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di
raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita
locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le
attrezzature usate possono anche essere rese al
rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi
prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di
cui sopra si applicano nell'area dell'Unione Europea.
Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le
norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si
consiglia di contattare il distributore

del prodotto nella zona interessata.

ALT-
PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy dkiuose ir bendriems
vartotojy tikslams. Naudokite gaminj viduje arba
lauke.

MONTAVIMAS IR SAUGA

Prie$ pradedant montuoti susipazink su instrukcija.

linimus. rbai turi
maitinima. Bltinas ypatingas atsargumas.
Montavimo schema: Zitrék iliustracijas. Pries pirma
panaudojima reikia jsitikinti, kad gaminys yra
taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu
budu elektriskai sujungtas. Gaminys gali bati
prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés
aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus.
Naudokite tinkamai parinktus maitinimo kabeliy
skersmenis ir jy tipa.

Nemontuoki minio j je arba vietoje, kur gali
kauptis vanduo.

Neuzdenkite lem| rindo sméliu, Zeme, Ziev
keramikos dirbiniais ir pan. Jrenginyje turi bi

laisvas oro sr: r rindo ir Zemés.

Prietaisas ir jo priedai néra Zaislai. Neduokite jy
Zaisti maziems vaikams, nes jie gali pakenkti sau ar
kitiems arba sugadinti jrenginj. Prietaisas, visos jo
dalys ir priedai turi bati laikomi maziems vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

Nesilaikymas $ios instrukcijos nurodymy gali sukelti
pvz. gaisrg, nuplykimus, elektros smagj, fizinius
pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias
zalas.

Prijungdami lempa lauke, naudokite ne Zemesnés
kaip 1P44 apsaugos klasés maitinimo lizda.
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS /
KONSERVAVIMAS

Prieziarg atlikite atjunge maitinima, kai gaminys
atves. Valykite tik Svelniais ir sausais audiniais.
Nenaudokite cheminiy valymo priemoniy.
Neuzdenkite gaminio. Uztikrinkite laisvg oro
patekima. Produktas gali jkaisti iki aukStesnés
temperatiros. Maitinkite gaminj tik su nurodyta
vardine jtampa arba jtampos diapazonu.
Nepriimtina naudoti sugadinta ar nepilng gaminj.
Stipriy elektromagnetiniy trukdziy srityje gali
sutrikti gaminio veikimas.

APLINKOSAUGA *

Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame
sunaudoty pakuotiy atlieky segregavima. Sis
Zzenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir
elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai
surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
iSmesti j komunaliniy atlieky savartyng kartu su
kitomis 3iukslémis - uz tai gresia piniginé bauda.
Tokie gaminiai gali bati kenksmingi kaip aplinkai, taip
ir Zmoniy sveikatai, jiems turi bati taikomos
specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant
uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima,
antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai
privalo bati perduoti sudévéty elektroniniy ir
elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél
surinkéjy / prieméjy perduoda vietos valdZios arba
Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys
taip pat gali bati perduotas pardavéjui, nupirkus
nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo
nupirkto jrenginio kiekj. Ank3¢iau minétos taisyklés
lietia Europos Sajungos teritorijg. Kitose Salyse
reikia taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja
sioje 3alyje. Rekomenduojame susisiekti su

musy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

=LV -

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

lizstradajums ir paredzéts lietosanai
majsaimniecibas un visparéjam izmantojumam.
Izmantojiet produktu telpas vai ara.

UZSTADISANA UN DROSIBA

Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju.
MontaZa javeic personai kam ir piemérotas
kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslégtam
spriegumam. Jabut ipasi piesardzigam. Montazas
shéma: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietosanas
japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais
piestiprinajums un elektriska pieslégdana.
Izstradajumu var pieslégt barosanas elektrotiklam,
kas atbilst energijas kvalitates standartiem péc
likuma. Izmantojiet pareizi izvél&tus stravas kabelu
diametrus un to veidus.

Neuzstadiet izstrddajumu padzilindjuma vai vieta,
kur var uzkraties ddens.

Neaizklajiet lampas pamatni ar smiltim, zemi, mizu,
keramikas izstradajumiem utt. Armatdrai jabat
brivai gaisa plismai starp pamatni un zemi.

lerice un tas piederumi nav rotallietas. Nedodiet tos
maziem bérniem spéléties, jo tie var kaitét sev vai
citiem vai sabojat ierici. lerice, visas tas dalas un
piederumi jaglaba maziem bérniem nepieejama
vieta.

Sis rokasgramatas ieteikumu neievéro$ana var
izraisit, pieméram, ugunsgréku, apdegumus,
elektriskas stravas triecienu, fiziskas traumas un
citus materialus un nematerialus bojajumus.
Pievienojot lampu arpus telpam, izmantojiet
kontaktligzdu, kuras aizsardzibas klase ir vismaz
1P44.

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIA
Veiciet apkopi ar atvienotu stravas padevi péc
produkta atdzisanas. Tiriet tikai ar smalkiem un
sausiem audumiem. Neizmantojiet kimiskos
tirisanas lidzek|us. Neparsedziet izstradajumu.
Nodrosiniet brivu gaisa piek|uvi. Produkts var
uzkarst lidz paaugstinatai temperatdrai. Stradajiet
izstradajumu tikai ar noradito nominalo spriegumu
vai sprieguma diapazonu. Ir nepienemami izmantot
bojatu vai nepilnigu produktu. Spécigu
elektromagnétisko traucéjumu zona var tikt traucéta
izstradajuma darbiba.

VIDES AIZSARDZIBA *

Rapéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. Leteicam



3kirot iepakojumu atkritumus. Tas apziméjums rada
ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un
elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti
izstradajumus, neizpildes gadijuma paredzot naudas
sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem
atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat kaitigi videi
un cilvéku veselibai, tie pieprasa speciala tipa
parstradasanas / otrreizéja izmantosana /
recikléana / neutralizé3ana. Taja veida apziméti
izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko
vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju
par vaksanas/sanemsanas punktiem var iegit no
regionalas valdibas vai $1 tipa iekartas pardevéja.
Lietotu iekartu var ari atdot pardevéjam, gadijuma
kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas
neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas
daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz
Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro
juridiski noteikumi, kas ir spéka attieciga valsti.
leteicam sazinaties ar masu izstradajuma izplatitaju
attiecigaja regiona.

-RO-

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utilizarii in gospodarii si de uz
general. Utilizati produsul in interior sau in exterior.
INSTALARE Sl SIGURANTA

Tnainte de a trece pentru instalarea citeste
instructiund. Persoana de instalare ar trebui s fie
cu autoritatea competentd. Orice actiune face
dupa oprirea alimentdrii. Trebuie facutd atentia
mare. Diagrama de instalare: a se vedea ilustratii.
Tnainte de prima utilizare, asigurati-v cd o
conexiune buna de montare mecanice si electrice.
Produsul poate fi conectat la retea, care sa
corespundd standardelor de calitate definite de
legislatia de energie. Utilizatii alese in mod
corespunzator diametrurile de cabluri de
alimentare.

Nu instalati produsul intr-o adancime sau intr-un loc
unde se poate acumula apa.

Nu acoperiti soclul ldmpii cu nisip, pdmant, scoarta
gresie etc. Corpul de iluminat trebuie s3 aibd un flux
de aer liber intre bazd si sol.

Aparatul si accesoriile sale nu sunt jucarii. Nu le dati
copiilor mici pentru a se juca, deoarece acestia se
pot rani pe ei insisi sau pe altii sau pot deteriora
dispozitivul. Dispozitivul, toate piesele si accesoriile
sale trebuie tinute la indemana copiilor mici.

Ne folosirea recomandadrilor din acest ghidul poate
duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un
soc electric, leziuni fizice si alte daune materiale si
nemateriale.

Cand conectati lampa in aer liber, utilizati o prizad cu
o clasd de protectie de cel putin IP44.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Intretinerea poate sa fie efectuate dupa
deconectarea de la putere dupa ce produsul s-a
rdcit. Curatd numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu
folositi detergenti chimice. A nu se acopera
produsul. Asigura accesul liber de aer. Produsul
poate fi incdlzit pand la temperaturile ridicate.
Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea
nominald sau de tensiune din intervalul specificat.
Este inacceptabild utilizarea unui produs deteriorat
sau incomplet. Sub actiunea de interferentd
puternicd electromagnetice pot sd apara probleme
cu functionarea aparatului.

PROTECTIE MEDIULUI *

Ai grija de curdtenia si a mediului. Va recomandam
segregarea de deseuri dupa ambalajele.

Aceastd etichetd indica necesitatea de colectarea
separata a degeurilor de echipamente electrice si
electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa
aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri.
Aceste produse pot fi ddunatoare pentru mediul
ambiant si sanatatea umana, necesitd forme
speciale de tratare / valorificare / reciclare /
eliminare. Informatile referitoare la punctele de
colectare / primirii dau autoritatile locale sau
distribuitor de astfel de echipamente. Echipament
folosit poate fi de asemenea plasat la vanzdtorul,

atunci cand achizitioneaza un produs nou intr-o
suma nu mai mare decat noi echipamente
achizitionate n acelasi fel. Aceste norme se aplica in
zona Uniunii Europene. Tn cazul altor tari ar trebui
sd se aplice reglementdrile legale in vigoare in tara.
Va recomanddm sd contactati distribuitorul de
produse noastre din zona dumneavoastrd.

-SK -

URCENIE / POUZITIE

Vyrobok uréeny na pouZzitie v domacnosti a na
vseobecné poutzitie. Produkt pouZivajte v interiéri
alebo exteriéri.

INSTALACIA A BEZPECNOST

Pred pristipenim k montaZi sa oboznamte s
nivodom. Montéa# by mala vykonavat patriéne
oprévnend osoba. Vietky tkony vykondvaijte pri
vypnutom napdjani. Zachovajte zvlastnu opatrnost.
Schéma montéze: pozri obrazky. Pred prvym
pouZitim sa ubezpecte ohladne spravnosti
mechanického upevnenia a elektrického prepojenia.
Vyrobok sa méze zapojit do elektrickej siete, ktord
splia pravne urcené kvalitativne energetické
Standardy. PouZite spravne vybraté priemery
napajacich vodicov.

Neinstalujte vyrobok do priehlbiny alebo na miesto
kde sa mdZe hromadit voda.

Zakladriu lampy nezakryvaijte pieskom, zeminou
kérou, kameninou atd. Zariadenie musi mat volny
prud vzduchu medzi zdkladriou a zemou.
Zariadenie a jeho prislusenstvo nie st hracky.
Nedavajte ich malym detom na hranie, pretoze
mbzu ublizit sebe alebo inym alebo poskodit
zariadenie. Zariadenie, vietky jeho ¢asti a
prislu$enstvo uchovévajte mimo dosahu malych
deti.

Nedodrzanie odporuéani tohto ndvodu méze mat za
nasledok napriklad poZiar, popaleniny, zasah
elektrickym pridom, fyzické zranenia a iné
materidlne a nemateridlne Skody.

Pri pripajani lampy vonku pouZite zasuvku s triedou
ochrany minimdlne 1P44.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udrzbu vykondvajte pri odpojenom napéjani po
vychladnuti vyrobku. Cistite len jemnou a suchou
tkaninou. NepouZivajte chemické Cistiace
prostriedky. Vyrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny
prisun vzduchu. Vyrobok sa méZe zahrievat do
zvysenej teploty. Vyrobok napajajte vyluéne
menovitym pridom resp. napatim v uvedenom
rozmedzi. Je neprijatelné pouzivat poskodeny alebo
nekompletny vyrobok. V priestore silného
elektromagnetického rudenia méze byt previdzka
vyrobku rusend.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA *

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporiéame
triedenie obalového odpadu.

Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej
techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmeju, pod
hrozbou pokuty, vyhadzovat do oby&ajnych koSov
spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky mézu byt
Skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému zdraviu,
vyZaduju 3pecidlnu formu spracovania / spatného
ziskavania / recyklingu / utilizacie. Informécie o
miestach zberu/odberu poskytujd miestné organy a
predajci tohto druhu techniky. Opotrebovana
technika méZe byt tieZ vratend predajcovi, a to v
pripade ndkupu nového vyrobku v mnozstve nie
vacsiom ako novd kupovana technika rovnakého
druhu. Tieto zasady sa tykajd uzemia Eurépskej
unie. V pripade inych krajin dodrzujte pravne
regulacie platné v danej krajine. Odportca sa
kontaktovat distribtora nasho vyrobku na danom
tzemi.

-UA -

MPU3HAYEHHSA / 3ACTOCYBAHHA

Bupi6 npu3HaYeHni AR 3aCTOCYBAHHA Y
/IOMaLIHbOMY FOCNOAAPCTBI | 3aranbHOro
npU3HaYeHHA. BUKOPUCTOBYIITE NPOAYKT Y
npumilLeHHi abo Ha ByuLj.
BCTAHOBJ/IEHHA TA BE3MEKA

5

Mepes No4aTKOM MOHTaXy HeobXiaHO
03HaWOMUTUCA 3 IHCTPYKLiEt0. MOHTaX NOBUHEH
BUKOHYBaTUCA 006010 3 BiANOBIAHUMYU
KomneTteHuiamu. Bci onepauii nosuHHi
NpPOBOANTMCA NPU BiAIMKHEHOMY KUBNEHHI.
HeobxiaHo 6yt ocobamso obepekHum. Cxema
MOHTay: AMB. intocTpauito. NMepes nepwmm
BUKOPUCTaHHAM HEObXiAHO NepeKoHaTUCs, Wo
MeXaHI4YHNII MOHTAX | eNeKTPUYHE NiAKIOUEHHA
3pilicHeHi npaBuUbHO. BUpib MOXKHa BKAtOYaTH Y
MepeXy UB/EHHS, LU0 BIANOBIAAE CTaHAapTam
LOA0 eHeprii, BU3HaYeHUM BiANOBIAHMM
3aKOHO/aBCTBOM. BUKOPUCTOBYIiTE NPaBUAbHO
nigibpaxi AiameTpyn cunosux Kabenis i ix Tun.

He scTaHoBntoiiTe BUPI6 v normnbnenHi abo B micui
[le MOXe HaKONUuyBaTUCA BOAA.

He 3acunaiite ocHosy namnu nickom, 3emneto,
KODOI0, KepamiKolo Towlo. CBITUbHVK NOBUHEH
MaTy BiNbHWIA NOTIK NOBITPA MiXK OCHOBOK Ta
3emnelo.

MpucTpiit Ta akcecyapu A0 HLOTO HE € irpaLuKkamm.
He pasaiite ix rpatv ManeHbKUM AITAM, OCKiNbKK
BOHM MOMYTb 3aBAATU WKOAM COBI UM iHWMM abo
MOLWKOAUTU NPUCTPINA. MpPUCTpPIlA, yci ioro YacTuHK
Ta akcecyapv cnig 36epiratit B HEAOCTYNHOMY ANA
ManeHbKUX AiTei micui.

HepoTpumaHHa pekomeHAaLi AaHOT IHCTPYKLT
MOXKe CTIPUYUHITH, HAMP., NOXEMKY, OMiKM,
YPAKEHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM, TiNECHi TpaBmMM
Ta 3aBAaTH iHLWOI MaTepiasbHOT | HemaTepianbHOT
WKOAM.

Mpu nigKkntoYeHHi namnu Ha ByanL
BUKOPUCTOBYITE PO3ETKY 3 KNACOM 3aXUCTy He
meHwe 1P44.

PEKOMEHAALIT LLIOAO EKCNAYATALYT /
OBC/IYTOBYBAHHA

BUKOHYATE TeXHi4HEe 06CNYroByBaHHA Npu
BiIKIOYEHOMY A3Kepeni XKUBAEHHA Nicaa Toro, AK
BUPI6 OX0/10HEe. YUCTITh TiNbKK AeNiKaTHUMM |
CyXMMU TKaHUHaMK. He BUKOPUCTOBYITE XiMiuHi
3acobu Ana unLeHHs. He HakpuBaiite Bupi6.
3abe3neunTu BiNbHUI AOCTYN NOBITPA. MPOAYKT
MOJe Harpisatuca Ao NiaBULLEHOT TeMnepaTypu.
KuBIiTb BUPI6 AnLWE HOMIHaNbHO Hanpyroto abo
BKa3aHWUM JjianasoHoM Hanpyr. Henpunyctumo
BUKOPUCTOBYBATM MOLIKOAKEHM a60
HEKOMMNEKTHWI TOBaP. Y 30Hi CUABHUX
€/1eKTPOMArHITHIUX NepewwKoz, poboTa BUPOBY Moxe
6yTV nopyLueHa.

3AXUCT HABKO/IULLHbOTIO CEPEAJOBULLIA *
MiknyiTecs NPo YMCTOTY | 30BHILLUHE CepesoBULLe.
PekomeHayeTbCcA po3ainatv sBiaxoan. Lle
MNO3HAYeHHA BKa3ye Ha HeOBXiAHICTb po3AinaTu
BUKOPUCTaHE eN1EKTPUYHE Ta eNEKTPOHHE
o6nafHaHHA. BUPO6U 3 TaKMM NO3HAYEHHAM
3a60POHEHO BUKMAATY [0 3BUYAIHOTO CMITTA 3
iHWMMHK BigxogamK nig 3arpo3oto wrpady. Taki
BUPOBU MOXKYTb CIPUYMHUATY LIKOAY
HaBKO/IMLIHBOMY Cepe/oBMLLY i 34,0POB'I0 NIOANHY,
ui BUpobu notpebytoTb cnewianbHoi dopmu
nepepobku / pereHepalii / 3HELKOAKEHHA.
B1po6M 3 TakMM MapKyBaHHAM NOBUHHI 34aBaTUCA
Y NYHKTK 360pY BUKOPUCTAHOTO €1EKTPUYHOTO i
€N1eKTPOHHOTO 06N1aHaHHA. IHpOpPMaLLiio Woa0
MYHKTIB 360py/NPUIIMaHHA MOXHa OTPUMATH Y
MmicueBux

opraHax Baau, abo npogasuA 06nafHaHHA.
BukopucTaHe 061ajHaHHA MOXKHA TaKOX
MOBEPHYTU NPOAABLEBI Y BUNAAKY NPUAGaHHA
HOBOTO BMPOBY, Y KiNbKOCTI, WO He NepeBuLye
HOBOTO 06/1aiHaHHA LbOro X BUAY. BuieHaseaeHi
MONOXKEHHS AiloTb Ha TepuTopii EBpoNencbKoro
Coto3y. [lna iHWKX AepiKaB cif 3acTocoByBaTH
3aKOHOMONOKEHHS, L0 Ail0Tb y AaHil AepiKaBi.
PeKOMEH/YEMO 3BEPHYTUCA 10 HALIOTO
AnCTpub’toTopa Ha AaHin TepuTopii.
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(PL) Symbol kosza - patrz rozdziat,,OCHRONA SRODOWISKA” w instrukcji (CZ) Symbol popelnice - viz kapitola "OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI" v
navodu (DE) Milltonnensymbol - siehe Kapitel "UMWELTSCHUTZ" im Handbuch (EE) Priigikasti siimbol — vt juhendi peatiikki "KESKONNAKAITSE" (FI)
Roskakorisymboli - katso kayttéohjeen luku "YMPARISTONSUOJELU" (GB) The trash can symbol - see the "ENVIRONMENTAL PROTECTION" section in
the manual (HR) Simbol kante za smece - pogledajte poglavlje "ZASTITA ZIVOTNE SREDINE" u priruéniku (HU) Kuka szimbdlum — lasd a kézikdnyv
"KORNYEZETVEDELEM" fejezetét (IT) Simbolo cestino - vedere capitolo "PROTEZIONE AMBIENTALE" nel manuale (LT) Siuksliadézés simbolis — 7r.
vadovo skyriy ,, APLINKOSAUGA” (LV) Miskastes simbols - skatiet rokasgramatas nodalu "VIDES AIZSARDZIBA" (RO) Simbolul cosului de gunoi - vezi
sectiunea ,,PROTECTIE MEDIULUI” din manual (SK) Symbol smetného ko3a — pozri ¢ast ,,OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA“ v ndvode (UA) Cumson
CMITTEBOTO BiApa - AMBITbCA po3ain «3AXUCT HABKONIMLIHLOTO CEPEAOBULLA» B nociGHUKY

(PL) Montaz powinna wykona¢ osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy
odtaczonym zasilaniu. (CZ) Instalaci by méla provadét osoba s odpovidajici kvalifikaci. VSechny ¢innosti provadéjte
s odpojenym napdjenim. (DE) Die Installation sollte von einer Person mit entsprechender Qualifikation
durchgefuhrt werden. Fiihren Sie alle Tatigkeiten bei ausgeschalteter Stromversorgung durch. (EE) Paigaldamise
peaks tegema vastava kvalifikatsiooniga isik. Tehke kdik tegevused véljalulitatud vooluga. (Fl) Asennuksen saa
suorittaa henkil, jolla on asianmukainen patevyys. Suorita kaikki toiminnot virtakatkaistuna. (GB) Installation
should be performed by a person with appropriate qualifications. Carry out all activities with the power
disconnected. (HR) Instalaciju treba izvrsiti osoba s odgovarajuc¢im kvalifikacijama. Sve radnje izvodite s isklju¢enim
napajanjem. (HU) A telepitést megfelel§ képesitéssel rendelkezé személynek kell elvégeznie. Minden
tevékenységet aramtalanitott dllapotban végezzen. (IT) L'installazione deve essere eseguita da una persona con
qualifiche adeguate. Svolgere tutte le attivita con I'alimentazione scollegata. (LT) Montavima turéty atlikti
atitinkama kvalifikacija turintis asmuo. Visa veiklg atlikite atjunge maitinima. (LV) Uzstadisana javeic personai ar
atbilsto$u kvalifikaciju. Veiciet visas darbibas ar atslégtu stravu. (RO) Instalarea trebuie efectuatd de o persoand cu
calificarea corespunzatoare. Efectuati toate activitatile cu alimentarea deconectata. (SK) InStalaciu by mala
vykondvat osoba s prislusnou kvalifikdciou. Vsetky ¢innosti vykonavajte s odpojenym napajanim. (UA) MoHTax mae
BMKOHYBaTV 0coba 3 BiAnosigHo KeasidikaLiet. BUKOHyTE BCi Aii NPy BiAKNOYEHOMY KUBNEHHI.

E27 LED (PL) Brak w zestawie. Dokup oddzielnie. (CZ) Neni v cené. Koupit samostatné. (DE) Nicht enthalten.

max 15W Separat kaufen. (EE) Ei sisalda. Osta eraldi. (Fl) Ei sisélly. Osta erikseen. (GB) Not included. Buy separately.
(HR) Nije ukljuceno. Kupujte zasebno. (HU) Nem tartalmazza. Véasaroljon kilon. (IT) Non incluso. Acquista

220-240V separatamente. (LT) Nejtrauktos. Pirkti atskirai. (LV) Nav iek|auts. Pérciet atseviki. (RO) Nu este inclus.

Cumpdrati separat. (SK) Nezahffia. Kupit samostatne. (UA) He BxogunTb. Kynyiite okpemo.

~50/60Hz

OSTRZEZENIE:
Ryzyko udtawienia

=

To urzadzenie moze zawiera¢ mate czesci stwarzajace ryzyko udtawienia dla dzieci ponizej 3 lat.
Utrzymuj drobne elementy poza zasiggiem dzieci.

é OSTRZEZENIE:
Chron przed matymi dzieé¢mi

Urzadzenie i jego akcesoria nie sg zabawkami. Nie dawaj ich do zabawy matym dzieciom,
poniewaz mogg one zrobi¢ krzywde sobie lub innym lub uszkodzi¢ urzadzenie. Urzadzenie,
wszystkie jego czesci oraz akcesoria nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla matych
dzieci.




Nie montuj produktu w zagtebieniu terenu lub w miejscu, w
ktorym moze zbieraé sie woda. Montuj wytacznie na ptaskim
podtozu. Nie zasypuj podstawy lampy piaskiem, ziemia, kora,
gresem, itp. Oprawa musi mieé swobodny przeptyw powietrza
miedzy podstawa a podtozem.

(CZ) Neinstalujte vyrobek do prohlubné nebo na misto, kde se miize hromadit voda. Namontujte pouze na rovny povrch. Zakladnu lampy
nezakryvejte piskem, zeminou, kiirou, kameninou atd. Mezi podstavcem a zemi musi byt zajisténo volné proudéni vzduchu. (DE) Installieren Sie das
Produkt nicht in einer Senke oder an einem Ort, an dem sich Wasser ansammeln kann. Nur auf einer ebenen Flaiche montieren. Bedecken Sie den
Lampensockel nicht mit Sand, Erde, Rinde, Steinzeug usw. Die Leuchte muss einen freien Luftstrom zwischen Sockel und Boden haben. (EE) Arge
paigaldage toodet siivendisse vi kohta, kus vesi v8ib koguneda. Paigaldage ainult tasasele pinnale. Arge katke lambi alust liiva, mulla, koore,
kivikeraamika jms. Valgustil peab olema vaba 8huvool aluse ja maa vahel. (Fl) Ald asenna tuotetta syvennykseen tai paikkaan, johon voi keraantya
vettd. Asenna vain tasaiselle pinnalle. Ala peitd lampun kantaa hiekalla, maalla, kuorella, kivitavaralla tms. Valaisimessa on oltava vapaa ilmavirtaus
alustan ja maan vélilla. (GB) Do not mount the product in a depression or in a place where water may collect. Only mount on a flat surface. Do not
cover the lamp base with sand, soil, bark, stoneware, etc. The fixture must have free air flow between the base and the surface. (HR) Nemojte
instalirati proizvod u udubljenje ili na mjesto gdje se moze skupljati voda. Montirajte samo na ravnu povrsinu. Ne prekrivajte postolje svjetiljke
pijeskom, zemljom, korom, kamenim posudem itd. Uredaj mora imati slobodan protok zraka izmedu postoljaitla. (HU) Ne helyezze a terméket
mélyedésbe vagy olyan helyre, ahol viz gylilhet 6ssze. Csak sik feliiletre szerelje fel. Ne takarja be a lampa aljat homokkal, folddel, kéreggel, kével stb.
A lampatestnek szabad légdramlast kell biztositania az alap és a talaj kozott. (IT) Non installare il prodotto in una depressione o in un luogo in cui
potrebbe accumularsi acqua. Montare solo su una superficie piana. Non coprire la base della lampada con sabbia, terra, corteccia, gres, ecc.
L'apparecchio deve avere libero flusso d'aria tra la base e il suolo. (LT) Nemontuokite gaminio jduboje arba vietoje, kur gali kauptis vanduo.
Montuokite tik ant lygaus pavirsiaus. NeuZdenkite lempos pagrindo sméliu, Zeme, Zieve, keramikos dirbiniais ir pan. Jrenginyje turi bati laisvas oro
srautas tarp pagrindo ir Zemés. (LV) Neuzstadiet izstradajumu padzilinajuma vai vietd, kur var uzkraties Gdens. Uzstadiet tikai uz lidzenas virsmas.
Neaizklajiet lampas pamatni ar smiltim, zemi, mizu, keramikas izstradajumiem utt. Armatrai jabat brivai gaisa plsmai starp pamatni un zemi. (RO)
Nu instalati produsul intr-o adancime sau intr-un loc unde se poate acumula apa. Montati numai pe o suprafata pland. Nu acoperiti soclul lampii cu
nisip, pamant, scoarta, gresie etc. Corpul de iluminat trebuie sa aiba un flux de aer liber intre baza si sol. (SK) Neinstalujte vyrobok do priehlbiny
alebo na miesto, kde sa mdze hromadit voda. Montujte iba na rovny povrch. Zakladriu lampy nezakryvajte pieskom, zeminou, kérou, kameninou atd".
Zariadenie musi mat volny prid vzduchu medzi zékladfiou a zemou. (UA) He BctaHosntoiiTe BUpi6 y norunbneHHi abo B micLj, e moxe
HaKomuyyBaTuca Boga. BcraHoBAtoMTE nLwe Ha PiBHiK NoBepxHi. He 3acunaiiTe 0CHOBY 1amny NiCKOM, 3eMJ/IEI0, KOPOO, KEPaMIKOI TOLLO.
CBITUNBLHUK NOBUHEH MaTM BiNbHMIA NOTIK NOBITPA MiK OCHOBOIO Ta 3emAelo.
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llosé nozek moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu

(CZ) Potet nohou se mze lidit v zévislosti na modelu (DE) Die Anzahl der Beine kann je nach Modell variieren (EE) Jalgade arv
voib olenevalt mudelist erineda (FI) Jalkojen lukumaaré voi vaihdella mallin mukaan (GB) The number of legs may vary
depending on the model (HR) Broj nogu moze varirati ovisno o modelu (HU) A Idbak szdma modelltél fuggSen valtozhat (IT) Il
numero di gambe puo variare a seconda del modello (LT) Kojy skaicius gali skirtis priklausomai nuo modelio (LV) Kaju skaits var
atskirties atkariba no modela (RO) Numaérul de picioare poate varia in functie de model (SK) Polet noZi¢iek sa méze lisit v
zavislosti od modelu (UA) KinbKicTb Hi>KOK MOXKe BiApi3HATUCA B 3aN€KHOCTI Big mogeni




Uwazaj na uszczelke!

(CZ) Budte opatrni s tésnénim! (DE) Seien Sie vorsichtig mit dem Siegel! (EE) Olge tihendiga ettevaatlik! (FI) Ole varovainen
tiivisteen kanssa! (GB) Be careful with the gasket! (HR) Oprezno s brtvom! (HU) Legyen dvatos a pecséttel! (IT) Attenzione al
sigillo! (LT) Bukite atsargis su antspaudu! (LV) Esiet uzmanigi ar zimogu! (RO) Atentie la sigiliu! (SK) Budte opatrni s pe¢atou!
(UA) ByapTe obepeskHi 3 neuatkoto!







Sprawdz czy dtawik jest mocno dokrecony

(CZ) Zkontrolujte, zda je kabelové priichodka pevné utazena (DE) Uberpriifen Sie, ob die Kabelverschraubung fest angezogen ist (EE) Kontrollige,
kas kaabli tihend on korralikult kinni (Fl) Tarkista, ettd kaapelilapivienti on kiristetty kunnolla (GB) Check if the cable gland is tightened tightly
(HR) Provjerite je li kabelska uvodnica dobro zategnuta (HU) Ellenérizze, hogy a kdbel tdmszelence megfelel6en meg van-e hiizva (IT) Controllare
che il pressacavo sia serrato saldamente (LT) Patikrinkite, ar kabelio riebokslis tvirtai priverztas (LV) Parbaudiet, vai kabela blivslégs ir ciesi
pievilkts (RO) Verificati daca presetupa este bine stransa (SK) Skontrolujte, ¢i je kdblové priechodka pevne utiahnutd (UA) NepesipTe, un
HaAiNHO 3aTArHYTO KabesibHe YLWiIbHEeHHSA
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220-240V
~50/60 Hz
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